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DAS GENITIV 

Mit bestimmten Artikeln 

Ich hasse das Geräusch der 

Kreide auf der Tafel. 

Je déteste le bruit de la 

craie sur le tableau noir. 

das Geräusch des 

Regens 

le bruit (léger) de la 

pluie 

das Geräusch des 

Radios 

le bruit de la radio 

der Lärm der 

Bohrmaschine 

le bruit (fort) de la 

perceuse 

der Lärm der Flugzeuge 

le bruit des avions 

Mit unbestimmten 

Artikeln 

Das Ende eines 

Klasssenaustauschs kann 

traurig sein. 

La fin d’un échange de 

classe peut être triste. 

das Ende eines Satzes 

la fin d’une phrase 

das Ende eines 

Wort(e)s 

la fin d’un mot 

das Ende einer 

Geschichte 

la fin d’une histoire 

der Lärm -- Flugzeuge 

le bruit d’avions 

Mit Possessivartikeln 

Ich liebe die Farbe meines 

Handys. 

(J’aime la couleur de mon 

Natel.) 

die Farbe meines 

Mantels 

la couleur de mon 

manteau 

die Farbe meines 

Kleids 

la couleur de ma robe 

die Farbe meiner 

Jacke 

la couleur de ma 

veste 

die Farbe meiner 

Schuhe 

la couleur de mes 

chaussures 

Alle Possessivartikel im 

Genitiv 

meines / deines / 

seines / ihres / 

seines / unseres / 

eures / ihres / Ihres 

meines / deines / 

seines / ihres / 

seines / unseres / 

eures / ihres / Ihres 

meiner / deiner / 

seiner / ihrer / 

seiner / unserer / 

eurer / ihrer / Ihrer 

meiner / deiner / 

seiner / ihrer / seiner 

/ unserer / eurer / 

ihrer / Ihrer 
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PRӒPOSITIONEN IMMER MIT 

GENITIV  (wegen, trotz, während) 

Wegen des Regens bin ich jetzt 

total nass. 

A cause de la pluie, je suis maintenant 

complètement mouillé(e). 

Er ist in die Schule gegangen trotz 

seines Hustens. 

Il est allé à l’école malgré sa toux. 

Während der Ferien will ich die 

Wände meines Zimmers frisch malen. 

Pendant les vacances, je veux 

repeindre les murs de ma chambre. 

 

wegen des Wind(e)s 

(à cause du vent) 

trotz eines Unfalls 

(malgré un accident) 

während meines 

Geburtstags 

(pendant mon 

anniversaire) 

wegen des Gewitters 

(à cause de l’orage) 

trotz eines hohen Fiebers 

(malgré une fièvre élevée) 

während meines 

Lieblingsprogramms 

(pendant mon progamme 

préféré) 

wegen der Trockenheit 

(à cause de la sécheresse) 

trotz einer Belohnung 

(malgré une récompense) 

während meiner Freizeit 

(pendant mon temps 

libre) 

 

wegen der Wolken 

(à cause des nuages) 

trotz -- Erklärungen 

(malgré des explications) 

während meiner Ferien 

(pendant mes vacances) 


